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APLICACION DEL PROGRAMA DE ACCION PARA EL SEGUNDO DECENIO DE LA 
LUCHA CONTRA EL RACISMO Y LA DISCRIMINACION RACIAL 

Compiiacipn mundisti de medidas l e g i s l a t i v a s 
n a c i o n a l e s c o n t r a l a discriminación r a c i a l 

Nota d e l S e c r e t a r i o General 

1. La Segunda C o n f e r e n c i a Mundial para Combatir e l Racismo y l a Discriminación 
R a c i a l , c e l e b r a d a en Ginebra d e l 1" a l 12 de agosto de 1983, aprobó e l 12 de agosto 
de 1983 una Declaración en que reconocía l a importancia c a p i t a l de l a s medidas 
l e g i s l a t i v a s , j u d i c i a l e s y a d m i n i s t r a t i v a s n a c i o n a l e s en l a luc h a c o n t r a l a 
discriminación r a c i a l , y e l v a l o r e s p e c i a l de l o s procedimientos de r e c u r s o a 
e f e c t o s de l a aplicación de l a s normas sobre derechos humanos. E l mismo día, l a 
C o n f e r e n c i a adoptó un amplio Programa de Acción p a r a e l Segundo Decenio de l a Lucha 
c o n t r a a l Racismo y l a Discriminación R a c i a l que aprobó l a Asamblea General en su 
resolución 28/14, de 22 de noviembre de 1983, en l a que e l Programa de Acción 
f i g u r a como anexo. 

2. A petición de l a Asamblea General, e l S e c r e t a r i o General l e presentó, en su 
trigésimo noveno período de s e s i o n e s , celebrado e l año s i g u i e n t e , un plan de 
a c t i v i d a d e s d e t a l l a d o para e l período 1985-1989 destinado a l a aplicación d e l 
Programa de Acción para e l Segundo Decenio (A/39/167-E/19S4/33 y Add.l y 2 ) , en e l 
que se sugería que l a Asamblea c o n s i d e r a r a l a p o s i b i l i d a d de i n v i t a r a l S e c r e t a r i o 
General a que compilara y p u b l i c a r a un volumen consolidado de medidas l e g i s l a t i v a s 
n a c i o n a l e s encaminadas a combatir e l racismo y l a discriminación r a c i a l . Asimismo, 
se sugería que l a compilación se p r e s e n t a r a a l a Subcomisión de Prevención de 
D i s c r i m i n a c i o n e s y Protección a l a s Minorías, así como a l Comité para l a 
Eliminación de l a Discriminación R a c i a l , a f i n de que l a examinaran y formularan 
recomendaciones a l respecto con miras a l d e s a r r o l l o de e s a legislación n a c i o n a l 
sobre una base u n i v e r s a l . 
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3. En su resolución 39/16, de 23 de noviembre de 1984, l a Asamblea General invitó 
a l S e c r e t a r i o General a que p r o c e d i e r a inmediatamente a r e a l i z a r l a s a c t i v i d a d e s 
i n d i c a d a s en su informe sobre e l p l a n de a c t i v i d a d e s . E l año s i g u i e n t e , l a 
Asamblea G e n e r a l , en su resolución 40/22, de 29 de noviembre de 1985, reiteró su 
invitación a l S e c r e t a r i o General a f i n de que l e p r e s e n t a r a , en su cuadragésimo 
t e r c e r período de s e s i o n e s , l a compilación mundial de medidas l e g i s l a t i v a s 
n a c i o n a l e s c o n t r a l a discriminación r a c i a l . 

4. E l S e c r e t a r i o General presentó a l a Asamblea General, en su cuadragésimo 
t e r c e r período de s e s i o n e s , un informe sobre l a compilación mundial de medidas 
l e g i s l a t i v a s n a c i o n a l e s c o n t r a e l racismo y l a discriminación r a c i a l (A/43/637), en 
e l que se describía l a preparación de l a compilación mundial, se reseñaban l o s 
textos presentados (bajo l o s s i g u i e n t e s subtítulos: Igualdad y no discriminación 
en e l goce de l o s derechos hixmanos; I n s t i t u c i o n e s específicas para promover l a 
t o l e r a n c i a y armonía r a c i a l e s ; Procedimientos de r e c u r s o ; Reparaciones; Sanciones; 
y Lucha c o n t r a e l Apartheid) y se formulaban algunas c o n c l u s i o n e s sobre e l lugar 
que l a compilación mundial ocupaba en e l e s f u e r z o s g e n e r a l encaminado a f o r t a l e c e r 
l a s medidas l e g i s l a t i v a s n a c i o n a l e s c o n t r a e l racismo y l a discriminación r a c i a l . 

5. Para p r e p a r a r l a mencionada compilación mundial, e l S e c r e t a r i o General, en dos 
oca s i o n e s , ha pedido a l o s gobiernos l a información p e r t i n e n t e . Han respondido los 
44 Estados s i g u i e n t e s : 

Alemania, República Malawi 
F e d e r a l de Mauricio 

A u s t r a l i a México 
A u s t r i a N i g e r i a 
Bahamas Noruega 
B r a s i l Nueva Z e l a n d i a 
B u l g a r i a Países Bajos 
Canadá Pakistán 
Colombia Panamá 
Cuba P o l o n i a 
Checoslovaquia Portugal 
China Qatar 
Chipre Reino Unido de Gran Bretaña 
Dinamarca e I r l a n d a d e l Norte 
Dominica República S o c i a l i s t a Soviética 
Ecuador de B i e l o r r u s i a 
E l Salvador República S o c i a l i s t a Soviética 
Emiratos Arabes Unidos de U c r a n i a 
España Turquía 
F i n l a n d i a Tuvalu 
F r a n c i a T r i n i d a d y Tabago 
Ghana Unión de Repúblicas S o c i a l i s t a s 
Hungría Soviéticas 
I n d i a Venezuela 
Irán (República 

Islámica d e l ) 
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De l o s Estados que respondieron, 34 presentaron e l texto de d i s p o s i c i o n e s 
c o n s t i t u c i o n a l e s y jurídicas, que sumaron en t o t a l más de 1.200 páginas, y 
10 Estados, en sus r e s p u e s t a s , p i d i e r o n a l a Secretaría que e x t r a j e r a l a 
información n e c e s a r i a de un t o t a l de 61 informes que habían s i d o presentados 
anteriormente de conformidad con l a Convención I n t e r n a c i o n a l sobre l a Eliminación 
de todas l a s Formas de Discriminación R a c i a l . 

6. E l e s t u d i o y análisis d e l m a t e r i a l y l a selección de l o s e x t r a c t o s apropiados 
r e q u i r i e r o n un tiempo c o n s i d e r a b l e y l a preparación de l a compilación, que t i e n e 
c e r c a de 250 páginas, finalizó inmediatamente antes de l a iniciación d e l 
cuadragésimo t e r c e r período de s e s i o n e s de l a Asamblea General. La versión i n g l e s a 
d e l texto se sometió a l a consideración de l a Asamblea General p a r a que ésta 
l l e v a r a a cabo c o n s u l t a s a l resp e c t o en ese período de s e s i o n e s . No obstante, en 
v i s t a de l a índole d e l i c a d a de l a t a r e a de e x t r a c t a r información de l o s textos 
c o n s t i t u c i o n a l e s y l e g i s l a t i v o s , así como de l a necesidad de i n c l u i r l a s medidas 
l e g i s l a t i v a s más r e c i e n t e s , e l S e c r e t a r i o General estimó que e l tex t o p r o v i s i o n a l 
debía t r a n s m i t i r s e a l o s gobiernos i n t e r e s a d o s para que h i c i e r a n l a s observaciones 
o i n t r o d u j e r a n l a s c o r r e c c i o n e s que estimaran n e c e s a r i a s antes de que f u e r a 
publicado como documento o f i c i a l . 

7. En diciembre de 1988, e l S e c r e t a r i o General transmitió l a s s e c c i o n e s 
p e r t i n e n t e s d e l tex t o p r o v i s i o n a l de l a compilación a l o s gobiernos i n t e r e s a d o s 
para que éstos formularan sus observaciones o i n t r o d u j e r a n l a s c o r r e c c i o n e s que 
estimaran n e c e s a r i a s ; l a s r e s p u e s t a s se han incorporado en e l t e x t o d e f i n i t i v o . 

8. E l S e c r e t a r i o General procederá a p u b l i c a r l a compilación mundial como 
documento o f i c i a l de l a s Naciones Unidas. Así se logrará que se d i s t r i b u y a 
ampliamente - por ejemplo, en b i b l i o t e c a s y f a c u l t a d e s de derecho - y que f i g u r e en 
l a l i s t a de venta de p u b l i c a c i o n e s de l a s Naciones Unidas. 

9. Como comunicó e l S e c r e t a r i o General a l a Asamblea en e l informe mencionado 
supra (A/43/637), l a compilación mundial de medidas l e g i s l a t i v a s c o n t r a l a 
discriminación r a c i a l c o n s t i t u y e un elemento de l a s a c t i v i d a d e s g l o b a l e s r e a l i z a d a s 
en e l marco d e l Segundo Decenio y encaminadas a r e f o r z a r l a protección c o n t r a l a 
discriminación r a c i a l en e l plano n a c i o n a l . Como se i n d i c a b a además en e l informe, 
ent r e o t r o s elementos cabía i n c l u i r , por una p a r t e , l a preparación de te x t o s 
básicos de r e f e r e n c i a t a l e s como un "modelo de legislación", un manual de 
procedimientos de r e c u r s o y otro r e l a t i v o a l a s i n s t i t u c i o n e s n a c i o n a l e s e x i s t e n t e s 
y, por o t r a p a r t e , l a realización de a c t i v i d a d e s encaminadas a fomentar o f a c i l i t a r 
l a adopción de esas medidas, t a l e s como l a celebración de cur s o s de especialización 
en redacción de l e y e s , cursos prácticos r e g i o n a l e s sobre l a aprobación de l e y e s y 
seminarios sobre l a s comisiones para l a s r e l a c i o n e s con l a comunidad y sus 
funciones. 

10. La compilación mundial de medidas l e g i s l a t i v a s n a c i o n a l e s c o n t r a e l racismo y 
l a discriminación r a c i a l , j u nto con l o s informes de l o s seminarios y l o s cursos de 
capacitación efectuados sobre esos temas, así como l a información presentada en 
relación con l o s i n s t r i m e n t o s i n t e r n a c i o n a l e s en e s t a e s f e r a , c o n s t i t u y e n una buena 
base para l a preparación de "modelos de t e x t o s " . E l S e c r e t a r i o General t i e n e e l 
propósito de a c e l e r a r , en l a medida en que así l o permitan l o s r e c u r s o s , l a 
preparación de l o s "modelos de t e x t o s " y l a organización de l o s seminarios y cursos 
de capacitación destinados a fomentar su aprobación y aplicación. 




